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Kenvmarxoe Baneii Kenvmaxosuu

Poccus, Hxcrap k., Yomypm xyH yHugepcumem

Hewun Jleonuo Muxaiinosuu

Poccua, Hxckap k., You®HI] YpO PAH-nsn Hemopuas,
Kbllbsl HO TUmMepamypas YOMYpH uHCIUnyma3

TYAJIA YAMYPT YEBEPJIBIKO JIUTEPATYPABIH
IYMUCBKUCHTAM BYK ACOCTIM KbLT'

Annomayusn. CnoBo acvi *3I0POBBIH, XOPOIIHH ; “IOPOTOH, MHJIBIHA ; "KPaCH-
BBIH, POCKOIIHBIA, BCIMKOJICIHBIN , 3aMMCTBOBAHHOC W3 apaOCKOTO SI3BIKA HCpe3
(mepcuackoe? ) TATAPCKOS TOCPSACTBO, OBUTO 3a()MKCHPOBAHO B IICPCBOIAX KOH(EC-
CHOHAJIBHOH JTUTCPATYPBL, PAHHUX CIOBAPAX M (DOIBKIOPHBIX 3amuCAX KoHIA XIX —
Hauana XX B. HA JUAJICKTS KyKMOPCKHX (M MIOMMHAHCKUX?) yAMypTOB. B HacTOsImee
BPEMS B YKHBOM OBITOBAHHH BCTPCUACTCA, KAKCTCS, JIMIID B 3aKAMCKUX TOBOPAX.

Kiiouesvie cnosa: saumcmeosanue, JumepamypHulil 3blK, nepecoOHble KOH-
gheccuoHabHbIe MEKCMbL, YEMBEPOCHIUULUS, OUANEKBL YOMYPHICKO20 A3bIKA, A3bIK
Kpsitien.

Tyana BepacbKOHBIH — KbI3bbl K& JINTCPATYPHOU KbUIBIH, O3Bl HK JHa-
JEKTBECHH HO (KaMChOP BEPACBKETBECHIH CSIHA) — MyMUCBKUCHTIM (CHLT KBLT
acbME BAKBIT? MOTT3M CHPABOYHHKBEC MOTBICH YBIH BBULI3 YAMYPT-3yd
KBULTIOKAME THHD IIESACMBIH Talie MAchKbIT MYIITPOCIH: dcull Auan. 1. ’310-
POBBIH; XOpowmHiA™ 2. ~10pOrol, MIIBIA 3. "KPACHUBBIH, POCKOIIHBI; BEIHUKO-
aenseiit’ [YPC 2008: 50]; HO co apIpeIH-ABIpEIH KyTichkbUTi3 XIX paypisu
myMa3 OCPHIKTIM KOH(PECCHOHATBHONW KY3THECHIH, ITYMUTAHBI T3 Ha COC 03bbI
WK a3bBbLT JTIOKaM (?) HBBUIBYYPBEM KBIP3aHBECHICH HO.

Acwin kb OCPEIKTIM JHHBBOCE TeKCThECH XIX maypeick 70-Ti apbEch
IIBIPTOMBIH BBUISM K€ HO WHH, MBIHBIM COMH HbIpBICECY b. I'aBpmioBsH

" Mcciie IOBaHHE BHIMOIHCHO B pamkax noaaepxxanHoro PO®U HayyHOro mpo-
ekra Ne 19-012-00267.
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TyKrec HO ToAMO KHuras3 (1880) HHTBISIM OJHTBICHTHI3 THHY HBBLIBUYPHEM
KBIP3aHBICHTHI3 MECABTHIHEL YAAATA3, OTBIH COIACH mymTpocedy b. I'aBpumos
Ta3bbl BAIDKTIM:

Kawncap eyocmur myaic xescoim ’Bona nHame#t Konbcapckoii pbku

Biadvip meoam 10 nyéca, XOJOAHAS, NODKHO OBITh TCUETH CO

Kawncap xwipiiocvr acetin kvip oM. [lons mamm Konbcapekis kpa-

Bemnuovip medam nu nyéca. CHBBISI; TaMb S XOJHUITb, KOTAA ObLTH
MOJIOIB .

[TaBpuiaoes 1880: 19/87]

Y AMYPT KaJbIKKBIIIOC33 THOKAH HO BOMMBITOH, O3bbl HK VAMYPT KbLI33
3CKepOH yabIchIH XIX maypiass myma3 — XX gaypeIH yokaM JaHaK TOAOCTH-
OCJI3H JICKCHKOJIOTH HO JICKCUKOrpadH yKbECA3BI CO MYyCHEMBIH, MYLITPOCI3
JACSHB THIPMBITTEC BATTSKTHICA HO KBIII3M33 BO3BMATEHICA!

asil *szép” (= "xpacusbiii’. — B. K.)* (Yowarsr: uys. asla) [Munkacsi
1883: 294];

asil *szép” (= "xpacuBblit’): kirjosmi alsil| kir “mons Hamm KpacHBBIA ;
"becses, draga’ (= *goporoi, neHnbiit’), Typ. asi/ “wurzel, ursprung, grundlage;
ursache; original; anfang, princip’ (= “KOpeHb, MPOUCXOKACHHUE, OCHOBA-
HMC, IPUYMHA, HAYas0, TpuHIMN ), TaT. asi/ “valodi, eredeti; nemes, draga’
(= "MCTUHHBIN, TOATHUHHBIN, OIaropoAHBIN, KOporoi’); kupr. asil “t'euer,
wert; von hoher abstammung, edelmann’ (= ’goporoii; BRICOKOTO IpPO-
HUCXOXKICHUS, OnaropodHslii’); yir. as/ “ursprung’ (= ‘OPOUCXOXKICHHE ),
uyB. asla ’gross, hervorragend, hochgeachtet’ (= “Benuxuii, BBIgarOIIHICH,
BBICOKOYBa:KACMBI, BRICOKOUTHMBIH ) < apal as/ [Munkacsi 1884: 127];

asél ka3. ’szép, pompas | schon, prichtig (= "kpacHBEIH, POCKOLIHBIMH,
Beaukonenubiil . — B. K)* [< tar. < apaO|: asél dis, a[sél]| pis=pu-bakca,
alsél] inzé [Munkacsi 1896: 18];

asil rma3. “ouens xoporuwii, sehr gut’ [< Tat.] [Wichmann 1987: 9];

K p acuBo — vebep xa3., maza enad., javmu (0. jamau?) cap., acoin
opeHO. [Axosnes 1919: 57];
acwvin “3popossiit’ [bopucos 1932: 20];
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ACBUI xc. *310pOBBIH; XOPOIIHMA; KPACHUBBIH, POCKOLIHBIH, JOPOrOH,
MUJTBIH, BEJMKONCIHBIN < OWrep sIKEe BallKaja TIOPK. Ourep aceii ~Aparo-
LICHHBIH, U3SIIHBIN, XOPOIIHM, KPACHBBIHN;, MTOIUHHBIN, HCTHHHBIN ; Oalkup,
KUPTU3 dCcbul ~ONaropOaHBINA, MOPOJUCTHIN, APArolCHHBIN (KaMEHB), IOPO-
roit’; azepd. dcn, dcdn CCYUIHOCTh, HACTOSINMMN, TOJTMHHBIN, OPWUTHHAI,
MPOUCXOKACHUES  HO 0. a. (TropK) < apab as/ [Anateipes 1988: 126];

acvln KC. “ONaropoJHbIN, JOPOTOH, MHJIBIA < Oamkup acsil “Onaro-
POAHBIN, ApPArolUCHHBIN, JOPOroH, MuWIbIA , OUrep aceil APArOLCHHBINA
[Tapaxanos 1982: 91; 1993: 27; Csucs 1990: 111]. Ho 0. a.

YV aMypT kamMch0p BEPACBKETHECHIH BBIIUIEM HK, (ICbLT KBLIT MACHKBIT BOI-
MEMBIH NIOP KbULTRH HO Hyknan (baikup My3beMBICE) JHATCKTBECA3, KBI3bbI
K€ HAPHLATCITBHOH KB JTYBICA, O3bBl UK MHOCMYPT (KYAIBIP KEIITHOMYPT HO)
aCHUM MYIIKBIH, KbUICIPBICE. Acwlibail, Acviibuti, Acvinbura, Acvireapaii,
Acovineozva HO 0. a. [Topaeer 1979: 159; yukel Ha 03bbl HK: AnatelpeB
1988: 126].

Ta Kbl Tyana KBIJLTIOKAMBEC MOIBICE, KbI3bbl BBUTHBIH IMYCHEMBIH Ball
vHH, camoi BeLs3 THHD (2008) Map Ke CsIMEH Juan. MyCIH TOAMOCTHCHKBICA
LICACMBIH, Ta YYBIPS #CM. (= HUCTOPUUCCKOMN), MaM. (= TOKbSIM CHHIICIb-
METBEC) SKE ycm. (= BYKMEM) MyChETHEC MOJBICH KYAW3 KE HHTBIS3IEC
JYBICAIT KE HO.

Y AMYpPT AHANEKTBECHH HO OCPBIKTIM TUTCPATYPABIH MIYMHUCHKHCH (CbLT
kbL33 FO. BuxMans Ourep KblUTHICh 6achTAMBIH MIybica sumii3; b. MyHkaun —
ayBami(?) (1884) sxe Ourep (1896) Bamen apab xeutbich; LI Uyu — Gurep
(< mepe < apad) [Cstacs 1990: 111] keuteich; B. V. AnaTsipeBnsH majimna-
ME3bsI, CO OUrep SKE BalIKala TIOPK KBUIBICh, I, JBIKT3MBIH [AnaTeipes
1988: 126], Bamkana TIOPK KBIJIBICH BYTTBIHBI HOKBItUE HHBETI3 K€ HO OBOI;
N. B. TapakanoB, a3pBBUT UCCIEAOBAHNOC TOJIBICH HOKBIYEOCCY HO JBLAD
0achTHITIK, OUrep acdCTIMEH JBLABA3, OMrepe KBITBHICh BY3M33 MYCHBITIK
[Tapaxanos 1993: 27]. burep KbULTSH UBIH BBLTh STHMOJIOTH KBULTIOKAME3-
J5H BATBKTAIME3bSI, OUrep aculi “KOPSHHOW; OMaropoAHBIN; KAYCCTBCHHBIN
(> yamypT, nop acwir) GackTIMBIH apalbICh. apad acu “APSBHUH, 01aropoa-
HBIH, UIMCHUTHIHN, POAOBUTHIH [IxmaThstroB 12015 111].
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B. U. Anarsipes vo, 1. B. Tapakanos HO acobii KbUTI3 MaJIbl KE HO KaM-
ceOp (OYH-TaHBIN) BEPACHKETBICH THHY IICABTH/LULIM, aChC3I3Ch a3bBBLI
VIKaM KbLTIHOC Ta KbULIaCh Ky30H (B. Mynkaum), rnasz (1O. Buxmann) HO
open6ypr (M. B. SkoBneB) AHaneKThECHH KYTHCHKEM3D MYyCHHU3BI BAll K€ HO
uHH. 33M33 ke Bepano, XIX maypmes mymaz HO XX JaypasH KyTCKOHA3 CO
fieM THHY KYTHCBKM3 Bal YIAMYPT KBUUIH KY30H AHAICKTA3 OCPBIKTAOM
XPHCTHAH JTHTCPATYPABIH ; KbLICAPBICH,

Aoamen FEea xviknazwt Humapnen Oauaca womem YocMax uLyem
acoin oaxqanz ymungam (Hau. yu. 1874: 5). Howux ummug srceiinvix
ACHL UHIICLL YMHAG KYNECTbl OMa; CO 00USaK ACHLIL UHIICHLL ULMIM
bepas koutkbica 6aw 6am-0Yyp33 6y3aca ObvlmmaIM HO UHICHIE3 OACHAIM
(Emanr. 1877: 36). Cotiocien svipaszwt Ton acwit uso emwHeyiioc usycyca-
mum, coiioc Teinegxvim xyoic eymuvlp xypusvl, 1on coiocavl gomum
(TpeOnuks 1882: 59). Ho mykerT.

O3Bl MK KY30H AHMANCKT (LIOHEPEHreC BEpaca, KYKMOpP BEPACBKET)
LIOpPEl BO3bMATO TAUEOCHI3 HO YAMYPT HbBUIBMOUYPBEC, KyAbECA3 aCLLI
KbLJTI TYMHUCBHKC!

Izédds mur-ik dn izald, Sapkatokat mélyen ne huzzatok ala,
med adziskoz vol'ét d'ér-sédé; hadd lass¢k sima hajatok;

kiisjostds kerttésa cin vetleld, csip6toket [Ovvel]| szorosan atkGtve ne
med ad ziskoz asél disjosté. jarjatok, hadd lassék szép ruhatok.

[Munkacsi 1887 224]

" XIX JAYPISH 2-TH KBIHBLI3 YIMYPT KBULTOH Ky30H AHMATIEKTa3 OCPHIKTIM
XPHCTHAH JHHBBOCH JMTEPATYPATdH KblIa3 OWMIEpP ac3CTIMBECIICH TYXK iHeM
MYMHUCHKEM33C BaJIIKTO Ta TEKCTHECHI3 MEHAK KPAIIHHB-OUTEP KBUIBICH OCPBHIKTI-
meH, B. MyHKa4u Coe ONUT MPUMEP BBUIBIH HO BO3BMATY: duno asil pulis lestisa
(opurHMHAN33 YUKBI BBUIMBICH: OVHO dachli nyauy geumeica (Hau. yu. 1874: 18)) =
kijmatli asil ayactan Zasab [Munkacsi 1884: 127].
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velame disam disjosmds ’Die Kleider, die wir angezogen

karis® stancn vandil'l'am. haben, hat man nach einem stidtischen
mugorme vesket, banme spaj, Muster zugeschnitten.
asel muzemen budiz-der. Unser Leib ist wohlgebildet, unser

Gesicht schon, er [unser Leib] ist in
einer schonen (od. fréhlichen) Gegend
aufgewachsen’.

[Munkacsi 1952: 349]

Kyxke-coky acwin ki, meprec K€ HO, KY30H AHATICKTOH BEPAChKOHBIH
HO KYTICBKE WK Bal, JBIP, TOXKBICHKOH KBULI3H JCKCHICCKOH CO3HATA3 3eU
TMH? WHTBISCHKBICA, HUMBICHTEI3 CTHIHCTHUYCCKON aman JTYBIHBl OBITaTiis
Oepe; COMHTIK-a OCPBIKTIM TEKCT?, OJNT MPEAMETI3 UK TOAMOCTOH ABIPHS,
MACBKBITIEC BOJIMEM MOMOP KbULIBl MATBICh CHHOHMMIIBI IOPMBIHEI ObITa-
oM (HOIAaTeL: acsil nuc-ny 6axya ~ MOMOp nuc-ny 6axya-), KbLICSIPHICH:
Co 6epe Umwnmap Edem my3vemvin acwll nuc-ny 0akya nyKmiM,
omouin Hmwmap eawy mopiau aoyculibl MOMOP CiUHbL JOMbIULE3 YECKbIM
nucsz-nya3 0yoeimaom. baxua wopwvin 00ux yisn xapug ny, ooue sjcegsm
viuanss moosimug ny 6yowimom. Co baxuaes yjemax wycd HUMAM
(Cs. Ucr. 1877 4).
Hasgyeetinsn amatie3nug kuiem myxic MOmop nuc-ny 6axyaes éd
ebuiom (Cs. Uct. 1877: 57).

Ho tyana yamypt 4e0epIbIKO TOKTOCHECHICH IESABTHIHBI COE MBIHBIM
03 Ha YOANTBUTEL. Y JI3N KBLT JIYBICA, ACBME BAKBIT? KAMCHOP BCPACBKCTHECHH
THUHD KYTACBKE Ha KaJpb.

" TaThlH, acbil KbULTIH JBIPCIOPEC3 (MCTOPHE3) BBLT3 CAKJIBIK BHCHAMEH BATIE
HSIITAC BATCAHO JIYHCHKO: KY30H YAMYPTBECIIH KbIIA3kl K 2 P — CO OTMIOPHI ‘TOPOX
e B0, c0 — Kyson (Ka3aup) Kap (03BBI MK, KbI3bBI YHIIAT YAMYPTHEC MOHHA
Kap — co [naskap), COUH UK karis stan- (“Kapu¢ CTaH ) TIUCTI3 TOPOABICH CTaH
(= Wichmann: ’stidtischer Muster’) mysica OEpPBHIKTOH INOHEP Y3TEC JIyBI — COC
Ta3bbl BAJIAHO: 'k U z o nisstan’.
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Kpu1hECTBI HO YyAMYPT KBLIBICH BEPACHLKETHECTBI BAKYHSITOHBEC
asep0. — asepOaliKaH KbLT, KHPT. — KAPTH3 KbUT, Tat. / Tat. — Ourep KbuT, Typ. —
TYPOK KBLT, YUT. — YUTYP KbLT, 4yB. — UyBall KbLT,
a3, — a3 (YHoam) AHANCKT; €1al. — amadro (JIBIMINOpP) JHANCKT, Ka3. —
Ky30H (KYKMOP HO HIIYIIMO BEPACBKETBEC) THANCKT; KC. — KAMCBhOP BEPACBKETBEC,
opcHO. — opeHOYPT (0aBJIBI BEPACHKET) THANCKT, Cap. — capamy.J (II0p BSPACHKCTh-
&C) AUANCKT.
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STAROE LEKSICHESKOE ZAIMSTVOVANIE, NE
VSTRECHAYUSHCHEESYA V SOVREMENNOJ UDMURTSKO]J
HUDOZHESTVENNOJ LITERATURE

Abstract. The word asy/ "healthy; good’; ’dear, darling’; "beautiful, luxurious;
magnificent’, borrowed from Arabic via (Persian? and) Tatar, was found in the
translations of confessional literature, early dictionaries and folklore texts of late
19" — carly 20™ in the dialect of Kukmor (and Shoshma?) Udmurts. Today this word
seems to function in the speech of Bashkortostan and Perm Udmurts (Udmurts from
the Zakamie region).

Keywords: loan-word, literary language, translated confessional texts,
quartains, dialects of Udmurts, language of Kryashen.
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